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l a m b e r l a i n , a p o s t o l m i r u , u m r l i h 0 . . . 
: r ' italijanske divizije 

je sovražil vojno, pa jo je moral napoveda-
l i Nemške bombe so mu bile smrtna pesem. 
*1fuplo bo položeno v grobnico v Westmin-
®ter opatiji. , 
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J0ndon, 10. nov. — Neville 
^» l a in , star 71 let, ki je 
'etil • 

^ 1 svoje javno delovanje 
"emu miru, toda je napo-

di v°jno, ko ni bilo drugega 
J**-' končno našel mir v \ t k i g a * rk 'h bnmK Svoje . - bomb. 

Porabil najprej v to, da 
y obvaroval vojne, pozneje 

Je bil prisiljen peljati An-air' n? 

"'V iS ̂  

i v 

i 
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dosegla sredi 
telesne 

v vojno, je vodil angleški 
v Prvih mesecih 

lc'jo. 
;i> je 

vojne z 

(t 
Nd 

več mesecev bolan in 
11111 Je zatisnila oči ob 5:30 
^ v soboto. Angleški na-

<ni Je v nedeljo zvedel o 
^ Sv°jega nekdanjega vodi-
iLj,e bil zelo potrt ob tej ža-

i H, 
i 

Več dni je ležal v 
' nezavesti v svoji hiši na 

^ 1Zu mesta Hampshire in 
lit,j n i t i vedel ni, da sta bila 
L ̂  angleški kralj in kra-

c kot eno uro zadnji' te-

J e čase so nemški bomb-
i več bomb v bližini nje-

V ' a e n a s e j e r a zP°čila u 40 jardov od hiše. 

Chamberlain je poskušal vse, 
da bi odvrnil vojno od Evrope 
V ta namen je dajal Hitlerju ra-
zne koncesije, samo da ne bi bi 
lo treba zgrabiti za orožje. Pri-
volil mu je vzeti Avstrijo in ičie-
hoslovaško in šele potem, ko je 
bil Hitler še vedno lačen tuje 
zemlje, je segel Chamberlain po 
zadnjem sredstvu, da ustavi Hit-
ler ja : napovedal mu je s zave-
znico Francijo vojno. Vojna je 
pa našla Anglijo in Francijo ne-
pripravljeno, Hitler je bil pa 
oborožen do zob. 

Angleški narod je začel godr-
njati, Chamberlain se mu je zdel 
prepočasen. Na 10. maja letos je 
moral pod pritiskom odstopiti 
kot ministrski predsednik in na 
njegovo mesto je stopil bojeviti 
Churchill. Ta je imel veliko spo-
štovanje do Chamberlaina in ga 
je obdržal v kabinetu. Toda tudi 
od tukaj je moral odstopiti in 3. 
oktobra je povsem odstopil od 
vlade, kot star zlomljen mož, ka-
terega edina napaka je bila, da je 
storil vse v svoji moči, da bi od-
vrnil od Anglije in Evrope vojno. 
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so izgubili 
al nad Anglijo 

Hj n> 11. nov.—Zrakoplov-
^ lsti"stvo poroča, da so 
ii an«le8ki letalci sklatili v 
l b

a d Anglijo 13 i tali j an-
l, JJn>h letal, 13 pa nem-
'tjiij.0 s o prva letala, ki jih 

W S ^ Z g u b l a v Angliji. Po-
J H / ^ j u j e j o , da I tal i jani 

& ^ š e niti ene bombe na 
Zemljo. I tal i jani so 

"* l^dVali bombardirati angle-
n^ 6 n a reki Temi, ko so se 
^ V a r > j e angleški letalci. 
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so angleški letal-

S{jj.ar<*irali razne k ra je po 
' 2lasti pa so posvetili 

H 'Ornost Kruppovim to-
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ftiil angleških letal se 
0 8 tega poleta sinoči. 
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. b_Shirley Ann Willis se . Bil , 
[|D k z pogrebnega zavoda 
1 in Sinovi, 458 E. 

jj • v torek popoldne ob 
\ ®ast Cleveland poko-
\ ji ohranjen blag 

Slavčki K. 
Hl^ Vse starše, da pošlje-
^ ® ' Pevce v sredo v SND 

j, > da zapojo na umet-
V j a v i pokojnega Peru-

' Sem o ^etne. 

Obiščite razstavo 
Ves ta teden se vrši raz-

stava slik polcojnega slo-
venskega umetnika Grego-
rija Peruška v SND. Vsak 
večer je tudi prirejen kak 
poseben program. Narod 
je prijazno vabljen, da obi-
šče razstavo en ali drugi 
večer. 

o 
Delavci v White Motor Co. 
so dobili boljšo plačo 

Več kot 1,800 organiziranih 
delavcev iz White Motor Co. je 
v nedeljo odobrilo pogoje, ki jih 
je njih odbor dobil od podje t ja . 
Vsi delavci bodo dobili 5 ceneov 
na uro več in enotedenske pla-
čane počitnice na leto vsi oni, ki 
so pri podje t ju n a j m a n j eno 
leto. Pogodba bo v veljavi do 
jul i ja , 1942. 

Seja in zabava 
Podružnica št. 14 SŽZ ima 

nocoj sejo, ki se prične točno ob 
sedmih. Po seji bo pa card par-
ty in druga pr i je tna zabava. 
Vse članice so prošene, da se 
udeleže. 

Pozdrav iz prestolice 
Iz Washingtona, D. C., poši-

l j a jo pozdrave Mrs. Anton 
Skok, hči Rose in Mrs. Anton 
Race. Šle so za par dni na izlet 
v glavno mesto. 

m s 

1 ITALIJANSKI OFICIR PRIPOVEDUJE 
OA JE BILA LAŠKA ARMADA 

NEPRIPRAVLJENA 

is Grčija. — Itali janski nas je s p r e j e l vroč svinčen 

# 

^arco iz Parma, ki je 

V S ' e ^ a l b a n s k i m e j i p r i " 
'Mjjjj' da italijanska arma-
^ } Pripravljena za boj. 
V z r a z j u t r a j so dobili 

pohod v Grčijo, pra-
Naš polkovnik je 

da je dobila italijan->§r 
ie dovoljenje od Ju-

' 0 0 ? G 
*. Ker sta se Grčija in 

V * G r č i je , da sme pre-

1;taiij.1Ja Pridružili Nemčiji 
ib i ' 

z j u t r a j smo odšli 
meji. Toda tuka j 

ogenj od vseh strani. V sploš-
nem neredu smo se umikali pro 
ti Biklišti. Drugi dan so nas pa 
Grki popolnoma obko/lili. Al-
banci, ki so se borili na našem 
levem krilu so bili v paniki in 
naši tanki so začeli s trel jat i va-
nje, da ne bi pobegnili. Toda 
pomagalo ni nič, vsa naša boj-
na linija se je morala umak-
niti." 

Poročnik tudi pripoveduje, 
da albanski ustaši napadajo ita-
lijanske vojake iz zasede in da 
so jih že mnogo pobili. 

Atene, 11. nov. — Italijani so 
utrpeli velike izgube na voja-
štvu in bojni opremi, ko so Grki 
popolnoma uničili laško alpin-
sko divizijo v gorovju Pindus. 
Drugo, nekoliko manjšo zmago 
pa poročajo Grki pri reki Kala 
mas, v zapadni Grčiji, kjer so 
grški vojaki potolkli dva itali-
janska bataljona. 

Italijanska alpinska divizija, 
cvet laške armade, je bila v Al-
baniji vse leto, da prouči obmej-
no grško ozemlje. S to divizijo 
je nameraval Mussolini z naglim 
sunkom podreti v grški Epir. 
Toda Italijani so naleteli na ta-
ko srdit odpor, da se niso mogli 
premakniti. Potem so pa Grki 
prešli v protinapad, pomagalo 
jim je močno jesensko deževje in 
pa težko prehodni kraji po go-
rovju in italijanski napad se je 
popolnoma izjalovil. 

Grško poveljstvo poroča, da 
so se hoteli Italijani z begom re-
šiti obkoljenja, toda Grki so jim 
bili tesno za petami in širili med 
njimi smrt in razdejanje. Grki 
so zajeli mnogo laških vojakov 
in ogromno število vojnega ma-
teriala. 

Angleži so bombardirali 
Gdanjsk na Baltiku 

London, 11. nov.—Angleški 
letalci so poleteli sinoči na 
Gdanjsk, pristanišče na Balti-
ku, k je r so bombardirali želez-
niško omrežje. Za izvedbo tega 
napada so leteli angleški avija-
t ičarj i 1,600 milj, 800 milj na 
vsako stran, in to, ne da bi k j e 
pristali. 

S tem so hoteli Angleži poka-
zati, da njih bombniki visoko 
nadkr i l ju je jo nemške, ker sled-
nj i niso še nikdar izvedli pole-
ta na tako daljavo. Ker je me-
sto Gdanjsk kra j , k je r bo nem-
ški zunanji minister pozdravil 
ruskega premierja Molotova, ki 
se pelje v Berlin, so hoteli An-
gleži s tem napadom tudi Ru-
som pokazati, k a j vse zmorejo 
nj ih letala. Angleži so metali 
aombe na železniško progo, po 
kateri bo vozil vlak z ruskim 
komisarjem Molotovom. 

o 
Nov grob 

Včeraj z j u t r a j je nagloma 
preminul na svojem domu ro-
jak Mathew Mihelčič, star 64 
let. Stanoval je na 429 E. 156th 
St. Doma je bil iz vasi Brod ob 
Kolpi na Dolenjskem, odkoder 
je prišel v Ameriko pred 45 leti. 
Tukaj zapušča žalujočo sopro-
go Mary, rojeno Vidmar, doma 
iz Begunj pri Cerkinici ter hče-
re : Nettie, poročena Hren, 
Louise, poročena Kochman, 
Mary, poročena Rackar in Jo-
sephine, poročena Valetich, dva 
sinova, Anthony in Mathew ter 
šest vnukov in vnukinj. Bil je 
član društva V boj, št. 53 SNPJ 
društva Blejsko jezero, št. 27 
SDZ ter društva Washington, 
št. 32 ZSZ. Pogreb se bo vršil iz 
pogrebnega zavoda August F. 
Svetek, 478 E. 152nd t. Cas po-
greba bo naznanjen pozneje 
N a j bo ranjkemu lahka ameri-
ška zemlja, preostalim pa izre-
kamo naše iskreno sožalje. 

Vile rojenice 
Pri družini Mr. in Mrs. Frank 

Tomšič, 7115 Aetna Rd. so pri-
nesle vile rojenice krepkega 
sinčka-prvorojenca. Materino 
dekliško ime je bilo Kramarič. 
Čestitamo! 

Hitlerja je iskal 
Oklahoma City. — Dva 

prijazna policista sta poma-
gala nekemu iiadelanemio 
možičku iskati Hitlerja. Na-
letela sta nanj na cesti in s 
težko mujo jima je odpove-
dal, da išče Hitlerja, pri-
jazna policista sta mu pove-
dala, da Hitlerja nocoj ni v 
mestu, potem sta ga pa na-
ložila na avto, ga peljala iz 
mesta ter mu rekla, naj gre 
naravnost naprej, pa bo pri-
šel v Nemčijo, kjer bo goto-
vo mšel Hitlerja, če ga je 
že našel, poročilo ne pove. 

Z I M A ^ E N A M ~ 
P R I B L I Ž U J E 

Nad Clevelandom je včeraj 
divjal veter, ki j e včasih dose-
gel brzino 65 milj na uro. Vre-
menski prerok pravi, da je to 
napoved mrzlega vremena, ki se 
nam bliža od zahoda. V Colo-
radi, Wyoming, Nebraski, je 
včeraj zapadlo do 12 palcev sne-
ga. V Mississippi, Louisiani, 
Tennessee in Arkansas je vče-
r a j divjal vihar, ki je bil podo-
ben tornadu in je napravil mno-
go škode. V Chicagu je vihar 
podrl več hiš, mn,ogo telefon-
skih drogov in dreves. Za no-
coj prerokuje vremenski pre-
rok za Cleveland sneg in pole-
denico.' 

40 ZASTRUPLJENIH 
PRI ZAJTRKU 

Pit tsburgh; Pa\;V1l :. nov'.— 
Kakih 40 oseb, ki so danes jedli 
za j t rk v zavetišču Salvation Ar-
my, je par ur zatem zbolelo na 
silnih krčih. Enajs t od teh jih 
je že umrlo. Dva sta umrla, še 
predno so ju odpeljali v bolniš-
nico, devet pa pozneje v St. 
Francis bolnišnici. Sodi se, da 
je bil s t rup primešan moki, s 
katero je kuhar napravil pala-
činke, ki so jih servirali za zaj-
trk. Prvi, ki so prihiteli, so bili 
katoliški duhovniki, ki so delili 
nesrečnežem zadnje zakramen-
te. 

Potres v Romuniji je zahteval na 
tisoče človeških žrtev in razdejanj 

Med Francijo ter osiščem 
se odnošaji krhajo 

Bern, Švica.—V diplomat-
skih krogih se govori, da ne gre 
vse tako gladko med francosko 
vlado ter Nemčijo in Italijo. To 
se razvidi iz tega, ker se noče 
vrniti iz Afrike vrhovni povelj-
nik francoske armade, general 
Weygand. V Afriko se je bil 
podal francoski admiral Platon 
z namenom, da bi pripel jal s se-
boj Weyganda, toda vrnil se je 
brez njega. 

Weygand je odšel v Afriko z 
ukazom maršala Petaina, da 
prevzame v Afriki vodstvo nad 
francoskim teritorijem. Wey-
gand je v francoskih kolonijah 
zelo pr i l jubl jen. Pred par dne-
vi je imel govor, v katerem je 
poudar ja l , da Franci ja ne bo 
odstopila niti pedi zemlje v Af-
riki. To je zelo zadelo Berlin 
in Rim. Osišče je že dalo ve 
deti francoski vladi, da se ne 
bo nadaljevalo z mirovnimi po 
g a j an j i, dokler se ne vrne iz Af-
rike general Weygand. 

o 
Zadušnica 

V sredo ob osmih se bo brala 
v cerkvi sv. Vida sedmina za 
pokojnim Louis Lekše. Pr i ja te-
l j i in sorodniki so vabljeni. 

Važna seja 
V četrtek ob osmih zvečer se 

vrši važna seja St. Clair Rifle 
& Hunting kluba. Prosi se vse 
člane, da gotovo pridejo. 

Piltman, eden najbolj 
izkušenih senatorjev, 
je v nedeljo umrl 

Reno, Nevada, 10. nov. — Da-
nes z ju t ra j ob 3:35 je preminul 
senator Key Pittman, demokrat, 
načelnik senatnega odseka za tu-
jezemske zadeve in eden naj 
vplivnejših senatorjev sedanje 
dobe. Bil je star 68 let in je 
umrl za srčno napako. V ponde-
ljek večer, dan pred volitvami, je 
bil odpeljan v bolnišnico. 

Bil je slabega zdravja vso 
kampanjo za ponovno izvolitev. 
V torek je bil izvoljen že šestič 
senatorjem iz države Nevade, 
katero mesto je zavzemal že od 
leta 1912. 

Leta 1933 je bil izvoljen za 
predsednika senatnega odseka za 
tujezemske zadeve in;je bil znan 
kot izvrsten poznavalec sveto-
vnega položaja. Njegov pogreb 
se bo vršil v četrtek popoldne. 
Nevadski governer Carville se 
še ni izjavil, koga bo imenoval 
za namestnika Pittmanu. 

>0 

Ruski komisar Molotov 
je na potu v Berlin 

Moskva, 11. nov. — Ruski pre-
mier, komisar Molotov, je v ne-
deljo odpotoval proti Berlinu, 
kjer se bo posvetoval s Hitler-
jem in drugimi nemškimi vodi-
telji. Z Molotovom potujejo iz-
vedenci v tujezemskih zadevah, 
industriji in trgovini. Glavni 
kolodvor v Moskvi je bil ves v 
zastavah, vsi v i š j i sovjetski 
uradniki so bili navzoči, nemško 
poslaništvo in drugi diplomati, 
ko je odhajal Molotov prvič iz 
Rusije. 

Sovjetska vlada ne poroča, s 

Glavno mesto Bucharest je prizor silnega razdejanja. 
Milijone ljudi je pobegnilo na odprto polje. Oljni 
vrelci so se užgali. V glavnem mestu se je sesulo 
najvišje poslopje; 300 oseb je našlo smrt v raz-
valinah. 

kašnega namena potuje Molo-
tov v Nemčijo, toda sodi se, da j e objemal. Zdaj sta nekje pod 

Bucharest, 11. nov. — Naj-
večja potresna katastrofa, ki je 
še kdaj zadela Romunsko, je v 
soboto zahtevala na tisoče žrtev, 
razdejala cele vasi ter zanetila 
požare v bogatih oljnih poljih. 
Kot trdijo prva poročila, je bilo 
ubitih med 1,000 in 2,000 oseb v 
potresnem sunku v nedeljo zju-
t r a j ob 3:39 (po clevelandskem 
času ob 8:39 v soboto zvečer). 
Na tisoče jih je bilo ranjenih. 
Potres je bil na 5,000 štirjaških 
milj okraju, ki je gosto naseljen. 
Na deset tisoče miljonov dolar-
jev je škode. Malo je hiš v gla-
vnem mestu, ki bi ne bile poško-
dovane. 

Urajdno poročilo zatrjuje, da 
se je nahajalo do 300 oseb, moš-
kih, žensk in otrok v 10 nad-
stropni hiši v Bucharesti, ki je 
takozvani nebotičnik v Romuni-
ji, ko se je sesula na kup. 

Panika je pograbila vse ro-
munsko prebivalstvo, ki si ni 
upalo v svoje hiše, boječ se na-
daljnih potresnih sunkov. Brez 
cilja tavajo po cestah, ali pa zu-
naj po polju, kamor so se zate-
kli pred podirajočimi hišami. 

Nek dečko, raznašalec časopi-
sov, je pripovedoval, da je videl, 
kako se je zrušil nebotičnik. 

"Kake dve minuti je vzelo ne-
botičnik, da se je porušil," pri-
poveduje dečko. "Ves ta čas, ko 
je pokalo tramovje in zidovje, 
sem slišal vpitje ljudi iz poslop-
ja. Potem je bilo pa vse tiho. 
Okrog poslopja je bilo parkanih 
vse polno avtov. V enem izmed 
njih sem videl mlad par, ki se 

je njegov obisk v Berlin zname-
nje popolnega sporazuma in so-
delovanja med Rusijo in Nem-
čijo. 

* 

Berlin, 11. nov. — Nemško ča-
sopisje poroča, da je obisk rus-
kega komisarja Molotova v zve-
zi z razgovorom glede položaja 
vsega sveta, ki se bo pojavil, ko 
bo zrušen angleški imperij. 

* 

Rim, 11. nov. — Razgovorov 
med nemškimi voditelji in rus-
kim premierjem Molotovom se 
bo skoro gotovo udeležil tudi 
laški zunanji minister Ciano, kot 
piše italijansko časopisje. 

o 
Važna seja v Euclidu 

V sredo, 13. oktobra se vrši 
ob 7:30 zvečer skupna seja di-
rektorija Slovenskega društve-
nega doma, Kluba društev in 
kluba Ljubl jana . Na dnevnem 
redu bo program za "euclidski 
dan" na Peruškovi razstavi slik 
Člani omenjenih organizacij so 
prošeni, da se udeleže polno-
številno. 

Demokratska seja 
,Nocoj ob 7:30 se vrši seja 

S 1 o v e n s k ega demokratskega 
kluba iz Euclida v Slovenskem 
društvenem domu na Recher 
Ave. Prosi se članstvo, da se 
gotovo udeleži. 

razvalinami. 
Ljudje pripovedujejo, da je 

najprej švignil pred njih očmi 
slepeč plav žarek, nato se je pa 
pričela tresti zemlja, okna so 
šklepetala in pokala, hiše so se 
podirale, l judje so vpili na po-
moč. V hiši ameriškega posla-
nika Guntherja so popokale vse 
šipe in s stropa je padel omet. 
Toda poslanik je bil takrat v 
svoji poletni hiši v Karpatih. 
Tudi kralj Mihael in njegova 
mati sta bila za časa potresa v 
svoji poletni palači v Sinaia. 

Močno je bil prizadet oljni 
okraj Ploesti in Champina, 35 
milj severno od Buchareste. Po,-

se oljne refinerije. 
Potres je porušil mnogo žele-

zniških mostov, da je morala vla-
da ustaviti železniški promet po 
vsej Romuniji. Mnogo vlakov je 
potres zajel na progah in o njih 
usodi se v tem času še ni zvede-
lo. 

Iz bolnišnic so nosili bolnike 
ter so jih položili po mestnih 
parkih v mrzlem jesenskem 
dežju. V Dostani se je porušila 
jetnišnica in pod razvalinami je 
našlo smrt kakih 100 jetnikov. 
Vse trgovine in vse šole v Bu-
charesti so zaprli, dokler se ne 
ugotovi njih varnost. 

V diplomatskih krogih se so-
di, da je potres v Romuniji za-
časno prekrižal Hitlerjeve načr-
te, da udari preko Romunije na 
Balkan. Najbrže bo tudi pro-
dukcija olja zelo trpela, kar bo 
imelo težke posledice za nemški 
vojaški ustroj. 

* 

Cleveland, O. — V John Car-
roll univerzi so inštrumenti, ki 
zaznamujejo potrese, iste nazna-
njali v soboto zvečer ob 8:51. 
Rev. Joliat, seismologist, je na-
znanil potres okrog 4,900 milj 
od Clevelanda. Father Joliat je 
glasom teh inštrumentov ugoto-
vil, da je bil začetek potresa ka-
kih 75 milj pod zemljo in da so 
ga občutili po vsem Balkanu. 

SNEG V MONTANI 
Butte, Mont.—V soboto je 

dobila Montana prvo zimo. Sne-
žni vihar je pobelil pokraj ine in 
v nekaterih k ra j ih je kazal to-
plomer pod ničlo. Največ snega 
je padlo v Butte, Helena, Great 
Falls, Livingston in Billings. 

o 
V Florido! 

Ju t r i z j u t r a j odpotujeta pro-
ti Floridi Mr. in Mrs. Karl Šmi-
govec. Z nj ima gre tudi Mrs. 
Helen Trbič. N a j p r e j si bodo 
ogledali Washington, D. C., po-
tem se bodo ustavili v Jackson-
ville, Fla., zatem v Silverspring 
in končno se bodo ustavili v 
Tampa, Fla., k je r bodo ostali 
do meseca februar ja . Na veselo 
svidenje kličejo Mr. Antonu 
Skenderju v Floridi! Mi jim 
pa želimo srečno pot in pr i je t -

tres je prevrnil stolpe, kjer so j no zimo pod toplim floridskim 
nameščene sesalke in užgale so soncem! 

TOVORNO LADJO BODO PREPUSTILI 
USODI NA JEZERU SUPERIOR, KER 

NI REŠITVE ZANJO 

Tovorna ladja Sparta, last čino potem, ko je izgubila krmi-
clevelandske družbe National 1° 
Steamship Co., je v viharju na-
sedla na pečine v jezeru Supe-
rior, 14 milj vzhodno od Munis-
ing, Mich. V ladji se je nabralo 
toliko vode, da je ne morejo iz-
sesati in vsi tozadevni poskusi 
so se izjalovili. Najbrže je do-
bila ladja v spodnjem delu raz-
poko, ko jo je vihar vrgel na pe-

Obrežna stražna ladja Ossipee 
je odpeljala posadko 31 mož, ki 
so vzeli z ladje vse vrednote, 
krmilno opremo in drugo. Na 
ladji je začasno en stražnik, do-
kler ne bodo pobrali ž n je še dru-
ge vrednosti, do katerih bodo 
mogli. Ladja je bila na potu iz 
Clevelanda v Duluth, Minn., kjer 
na j bi naložila rudo. 
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Dvoboj v Evropi 
V o j n i dogodki v Evrop i z a d n j i t eden so naše' že i tak 

n a p e t e živce ponovno napel i do sk r a jnos t i . D n e v n o smo 
n a p e t o in z nek im t ežk im p r i č a k o v a n j e m pr i je l i časopise v 
roke , z r a z b u r j e n j e m smo poslušal i in lovili r ad i j ske vesti, 
ki n a j povedo, če so i t a l i j anske čete, ki so vpad le v Grško , 
s topi le morda tudi na j u g o s l o v a n s k a tla, ali če je H i t l e r 
ukaza l svoj i so ldateski prei t i D o n a v o in zasest i našo domo-
vino. D n e v n o smo čitali ves t i o o r j a š k e m dvoboju med An-
gli jo in Nemči jo . 

Vsak dan b e r e m o in slišimo, da tudi Anglež i ne drže 
k r i žem rok in da na p rav nep r i j a t e l j sk i način noč za noč jo 
o b i s k u j e j o Ber l in in d r u g a v a ž n a n e m š k a mesta , pa še vo-
j a ške p o s t o j a n k e na f r a n c o s k i in belgi jski obali. 

D e j s t v o je, da je velik del L o n d o n a v razva l inah , pa t u -
di v Be r l i nu niso ostale cele vse hiše, tovarne , e l ek t r a rne , 
p o s t a j e in d r u g a t a k e p o d o b n e nap rave . Časopis je p r inaša 
sl ike o r a z d e j a n j u , da se l ahko na l a s tne oči p repr ičamo; da 
to niso p r a z n e san je , a m p a k b r idka s t r a š n a resnica o uniče-
v a n j u in r a z d e j a n j u v Evropi . 

T a k e in p o d o b n e vest i p rod i r a jo do nas, da si moremo 
us tvar i t i v sa j pr ib l ižno sliko, k a k o p o t e k a j o boji med N e m -
ci in Angleži , ki so za oboje odloči lnega pomena , čep rav radi 
o b o j e s t r a n s k e p r o p a g a n d e popolne resnice ne vemo in je še 
dolgo ne bomo vedeli . Morda ne p re j , da bo zgodovina pisa-
la o vsem tem. 

E n o ves t pa z a m a n p r i č a k u j e m o vse do d a n e s : da so se 
N e m c i izkrcal i na ang l e škem o toku . Ko je bilo zmagov i t e 
v o j n e na N o r v e š k e m , v Belgi j i in Ho land i j i t e r F ranc i j i 
konec , smo vsi pr ičakoval i še splošen napad in u d a r na An-
glijo, ki jo že to l iko s tolet i j čuva m o r j e p red invaz i jo sovra-
žn ika . Spr ičo l ahko t e obv l adan j a in v o j a š k e nepr ip rav l j e -
nost i t e r š ibke o b r a m b e d r u g i h d r ž a v smo pr ičakoval i , da 
bo tudi Ang l i j a padla ko t zrelo j abo lko dobro p r ip rav l j ene -
m u s o v r a ž n i k u v na roč je . Slišali smo pred meseci napoved 
Adol fa H i t l e r j a , da bo vo jna do avgus ta k o n č a n a . N a r azn ih 
s e s t ank ih d ik t a to r j ev , ki so se vršili bodisi p re je , bodisi ra-
v n o pred k r a t k i m , se je zelo glasno, m n o g o in obš i rno raz-
p rav l j a lo o p r e u r e j e v a n j u in obliki bodoče Evrope , da celo 
A f r i k e , toda to je vse za e n k r a t še lepa in pon ižna pesem bo-
dočnos t i in pa p redvsem r a č u n b rez k r č m a r j a . Tud i diplo-
mat i n a v a d n o bol j t rezno , bolj h l adno in bol j r ea lno misli jo, 
ali pa se za temi bučn imi in pompozn imi se s t ank i in govori-
cami sk r iva zad rega in pr ikr i t i neuspeh i oz i roma zas to j . 

Da. ko bi ne bilo Angležev, teh p rek l i can ih A n g l e ž e v 
in ko bi ne bilo za n j imi mogočn ih Z e d i n j e n i h držav, bi bili 
m o r d a ti načr t i že izvedeni . T o d a Anglež se je prot i v s e m u 
p r i č a k o v a n j u n a e n k r a t pokaza l zelo odpornega , ž i lavega in 
v z t r a j n e g a te r se z vso s rd i tos t jo otepa N e m c e v in I ta l i ja-
nov, obeli hk ra t i in v sakega na d rug i f ron t i . Z d a j se je zo-
pe t pokazalo , da je Ang lež j a k o počasen , da se pr ipravi na 
vojno, toda k a d a r j e e n k r a t v vojn i , je pa t rmas t , odporen , 
vz t ra jen in žilav in ne o d n e h a do z a d n j e g a . Angleža je t ežko 
spravi t i iz r a v n o t e ž j a , toda k a d a r je p r i t i sn j en ob zid, t a k r a t 
pa ni dobro ž n j i m češen j zobati , t e r se z v s o srdi tost jo ' ote-

a napada lcev . 
To smo videli tudi v t e j vojni , ko je omahova l in kole-

oal ter bil vedno za n e k a j t ednov p r e k r a s n o na v a ž n e m me-
tu. Toda zda j , ko gre Ang ležu za biti ali ne biti, se je pa 

izkazal za p r a v e g a j u n a k a , k a t e r e m u ne more do ž ivega vsa 
n e m š k a i z u r j e n o s t in nadmoč v o rož ju . 

K a k o r m o r a m o pr izna t i N e m c e m res vse p rednos t i voj-
s k o v a n j a : h rab ros t , s i j a j n o orož je , dobro vo jaško in gospo-
d a r s k o organizac i jo , t ako p a m o r a m o reči po d rug i s t rani , 
da ni bila p r a z n a ang leška napoved o borbi do z a d n j e g a diha, 
pa čep rav t r a j a več let, da beseda " imper i j , " v k a t e r e m ve-
d re in b iva jo razni domini jon i , d ržave in koloni je , ni p r azen 
pojem, a m p a k zaves t ž iv l j en j a . S a j se še nobena ko lon i j a ni 
upr la , čeprav je Ang l i j a v stiski, t o r e j be seda imper i j pome-
ni res mobi l izac i jo vseh ogromnih gospodarsk ih s reds tev in 
v o j a š k i h sil. 

Oč i tek , da je Ang lež s lab vo jak , ne drži . P o k a z a l o se 
je, da ni s amo dobe r t rgovec, a m p a k tudi dober vo j ak . P r a v 
t a k o je n e p o r u š e n a m o r a l a na roda , nad ka te r im noč za nočjo 
s i k a j o eksploz i je bomb te r r j ove na s to t ine bombn ikov in 
bo jn ih letal. 

R e s je svet p r ičakova l n e k a j odmora po zmagi nad 
F r a n c i j o in p red n a p a d o m na Angl i jo . Toda ta odmor je bil 
k r a t e k in morda usodepoln za Nemči jo , ki ni zna la izrabit i 
t r e n u t k a , ko je bila Angl i j a sko ro b rez v s a k e ob rambe . iKo, 
so N e m c i k o n č n o napadl i , so pa že našli Angl i jo p r ip rav l je -
no in d a n e s se že l ahko reče, da s ta se spopr i je la dva e n a k o 
v r e d n a n a s p r o t n i k a , ki n a p a d a t a in obde lu j e t a d r u g d ruge -
ga, ne da bi priš lo do odloči lnega uda rca na eni ali d rug i 
s t ran i . Ker s t a pa oba n a s p r o t n i k a mobil iz i rala vse svoje 
sile, si iščeta novih zavezn ikov in t a k o se bo n a j b r ž e v o j n a 
poda l j ša la na več let in na r azna boj išča. 

O r j a š k i dvobo j med Angl i jo in Nemči jo , ki se je pričel 
meseca avgus t a med ang leško in n e m š k o z r a č n o silo, ki me-
če svo j e sence čez ves svet, grozi, da bo potegni l in zaple te l 
v vo jn i v r t inec še d r u g e velesile in k o n t i n e n t e in da pome-
n j a za rad i odpora in h r a b r e o b r a m b e A n g l e ž e v le o v e r t u r e 
v novo sve tovno vo jno , k a m o r bomo k o n č n o stopili tudi mi, 
A m e r i k a n c i . 

"Spomini" in naša mladina 
Ob zatonu šestletnega delova-

n ja na polju glasbe in drame so 
se otroci mladinskega pevskega 
zbora na Waterloo Rd. nameni-
li pokazati nekaj, kar še ni bilo 
na odru in sicer spevoigro "Spo-
mini," katero je spisal pevovo-
dja, Mr. L. šeme (seveda brez-
plačno). V imenu zbora, prav 
lepa hvala, Mr. šeme. 

Ta spevoigra ne nosi zastonj 
imena "Spomini," ka j t i v resni-
ci se bomo spominjali svoje 
mladosti. Kako je bilo, ko smo 
mi brezskrbno skakali kakor se-
daj naši otroci. Bilo je veliko ve-
selih in žalostnih dni. Seveda 
takih dni kakor jih ima naša 
mladina, mi nismo imeli nikoli, 
ker nismo imeli prilike zato. 
Upam, da se bodo spominjali le-
pih dni svoje mladosti. 

Vem pa tudi, da bodo upošte-
vali to kar imajo sedaj šele po-
tem, ko bo minilo. Zato pa ape-
liram na starše, nagovorite svo-
je otroke, da pristopijo k zboru 
in tudi vi starši pridite na seje 
in prireditve. S tem boste dali 
otrokom poguma in nadaljnega 
veselja do učenja in vesele bo-
dočnosti. Preprična sem, da bo 
vsak oče in vsaka mati vesela 
svojega otroka, ko ga bo videla 
na tem odru. Ponosna bosta 
nanj in vesel pa bo tudi otrok, 
ki spada k temu zboru. 

Igra sama ni dolga in v n je j 
je vpletenih 35 lepo izbranih na-
rodnih, klasičnih in L. šemeto-
vihj pesmi. Vem ,da bo vsake-
mu, ki bo slišal to petje kar sr-
ce poskakovalo veselja. Ne smem 
pa pozabiti omeniti tudi še ne-
kaj , kar po mojem mnenju tudi 
še ni bilo proizvajano na sloven-
skem odru in to je, plesi — na-
rodni in umetni. Vse to, kakor 
tudi igra, bo pod vodstvom Mr. 
Steblaja, ki ga vsi poznamo, da 
je mojster v tej stroki. Upam, 
da bo podrobnosti te spevoigre 
še sam ka j opisal. 

Ako pomislimo na vse zapre-
ke in težkoče, ki se tako rade po-
javl ja jo pri društvih in poseb-
no pa še pri zborih, je d o b a 
šest let delovanja na pevskem 
polju, že zelo lepa doba. Vsa 
čast gre nekaterim staršem ka-
kor tudi pevovodji, Mr. L. še-
metu za vztrajno delovanje. 

Tekom šestih let je bilo vpri-
zorjenih že precej lepo število 
koncertov in iger, a ta koncert, 
ki bo prirejen sedaj, bo po mo-
jem mnenju, prekosil vse dose-
danje, ker otroci v resnici na-
predujejo v glasbi in dramati-
ki. 

Cenjeni čitatelji, kolikor več-
ja bo udeležba, toliko popolnej-
ša bo predstava, ker s tem daste 
otrokom in staršem veselje do 
nadaljnega dela in razvoja. Za-
to ste vabljeni vsi pri jatel j i le-
pega pet ja od blizu in daleč. Re-
zervirajte si dan 17. novembra 
kot dan veselja in zabave. Po 
koncertu bo prosta zlabava in 
ples, za katerega bodo skrbeli 
Krištofovi fant je . 

Oh, skoraj bi bila pozabila. 
Na uho mi je priletelo, da se tu-
di Pi t tsburčanje pridno priprav-
l jajo, da nas obiščejo ta dan. 
Dobrodošli! Ob priliki vam po-
vrnemo. Mr. Grdina nam je tu-
di rekel, da bi rad imel slike ?d 
te prireditve, da bo še drugje 
pokazal ka j zmore naša mladi-
na. Zatorej na svidenje v nede-
ljo 17. novembra ob treh popol-
dne v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. 

J . Nagode. 
-o — 

Zveza Najsv. Imena 
Nekaj podatkov iz glavne zve-

zine seje, ki se je vršila 27. ok-
tobra v šolskih prostorih pri fa-
ri sv. Kristine v Euclid, Ohio. 

Kakor vselej tako tudi sedaj 

smo šli na jp re j v cerkev, k je r 
so bile litanije in blagoslov z 
Nasvetejšim in nato pa se je ob 
pol treh pričelo zborovanje. Na-
vzoči so bili vsi uradniki, za-
stopniki in nekaj članstva. Ker 
je bila seja zelo važna, se je 
mnogo članstva Hudi zanimalo 
zanjo in delovanje zveze. 

Ker se pa ne more vse član-
stvo naše zveze udeleževati gl. 
sej, zato hočem sedaj poročati 
nekoliko iz zapisnika te seje. 
Z a d n j a prireditev, Katoliški 
dan, ki se je vršil 25. avgusta, 
ni prinesla zažaljenega uspeha 
kot smo pričakovali. Pripravlje-
nega je bilo vsega dovolj, a 
vsJ,ed slabega vremena ni bilo 
prave udeležbe in tako tudi ne 
uspeha. A vsi tisti, ki so bili 
tam in k je r je strehe za okrog 
500 ljudi so bili mnenja, da je ta 
prostor na 25000 Euclid Ave. v 
resnici lep in pripraven za ka j 
takega. 

Zato je ta zbornica odločila, 
da se za leto 1941 najame iste 
prostore. Ugodna poročila pa 
so podali odborniki in zastopni-
ki posameznih društev, ki so po-
ročali, da društva v nj ih f a rah 
povoljno napredujejo. Tudi po-
ročilo našega blagajnika, Lo-
vrenc Bandi-ja, je bilo ugodno, 
ker tudi na bančnih knjižicah 
nekaj izkazuje. Zato pa je bila 
zbornica zelo navdušena za delo-
vanje zveze Najsv. Imenam za-
to je bilo pa tudi sklenjeno, da 
se tak "Katoliški dan" priredi 
tudi v zimskem času in sicer je 
bil1 določen zfato mesec j anua r 
1941 (dan še ni bil določen). 
Vršil pa se bo v dvorani pod cer-
kvijo sv. Vida. 

Razvideti je, da je gl. odbor 
vedno pripravljen in želi delo-
vati neprenehoma v čast božjo 
in mi katoliški f an t j e in možje 
pa bomo delovali na to, da pri-
dobimo vse stare in mlade, fan-
te in može v vrste društev Naj-
sv. Imena. 

Zbornica je tudi z veseljem 
vzela v naznanje poročilo tajni-
ka, Frank Hočevarja, ko poro-
ča, da mu je izročil br. Anton 
Grdina vsoto $14.50 od dohodkov 
ob priliki kazanja premikajočih 
slik 13. oktobra v SND na St. 
Clairju. Glavni predsednik, Ja-
kob Resnik, se mu v imenu na-
še zveze prav lepo zahvaljuje. 
Enako vsoto pa je Mr. Grina 
daroval za kulturni vrt. Na j bo 
tto samo mimogrede povedano, 
koliko ta veliki katoliški mož žr-
tvuje za Boga in narod. Navzo-
či o mu živahno ploskali v pri-
znanje. 

Brat Anton Grdina, nam je 
tudi veliko lepega povedal iz 
svojega zadnjega potovanja po 
slovenskih naselbinah na zapa-
dli. Povedal nam je o delovanju 
društev Najsv. Imena posebno v 
Jolietu in Chicagu kakor tudi 
drugod. Povsod se slovenski na-
rod dviga in druži v društvih 
Najsv. Imena, članstvo je z za-
nimanjem poslušalo pripovedo-
vanje brata Grdina. 

Bilo je tudi več važnih razgo-
vorov in eden teh je bil, da se 
nekaj napravi v obrambo naše 
duhovščine in lajikov pred na-
padi nasprotnikov, posebno pred 
vednimi napadi "E," kjer ured-
nik grdo obrekuje našega spo-
štovanega moža, Antona Grdi-
na. Vse to umazano čtivo bi se 
moralo ustaviti in katoličan, ki 
tak list pdopira — ni katoličan, 
je polovičar, ka j t i dvema gospo-
darjema je nemogoče služiti. Ve-
lika večina članstva zahteva, da 
se pred takimi grdimi napadi 
brani in jih tudi javno obdela in 
se tudi javno odgovori nanje. 

Na seji je bila tudi zelo važna 
zadeva tikajoča se vseh katoli-
ških društev in nj ih članstva. O 
te j važni zadevi se bo ka j več 
razpravljalo v bljižni bodočno-
sti. Sklenjeno je tudi bilo, da se 
prihodnja gl. aeja vrši pri far i 

sv. Lovrenca in sicer 27. janu-
a r j a 1941 in na to sejo so vab-
ljeni, da pridejo tudi zastopniki 
iz Barbertona in Loarina. GG. 
župnike se že sedaj prosi, da 
opozorijo tudi mlajše, angleško 
govoreče člane, da si izvolijo 
vsaj po dva zastopnika, ker 
eden izmed teh dveh pride v gl. 
odbor kakor je že določeno. 

člani, iz tega poročila lahko 
razvidite, da so naše seje obro-
dile že precej lepega sadu in za-
to bi se moral zanimati vsak član 
za napredek društva in zveze 
Najsv. Imena. Pozdrav vsemu 
članstvu, 

Anton Meljač, zapisnikar. 
o 

Po volitvah 
Volitve so minile in prvič v 

ameriški zgodovini bo zapisano, 
da so se vršile svobodne volitve 
leta 1940, ko se je šlo za staro 
tradicijo, češ, da ni noben ame-
riški državljan vreden, da bi bil 
tr i termine zaporedoma izvoljen 
predsednikom Zed. držav. To so 
smatrali, da je bila nekaka svo-
boda, ker ni bil en človek pre-
dolgo na vladi in si tako ni mo-
gel prisvojiti preveč oblasti ka-
kor so si jo cesarji in kralj i Ev-
rope. I 

Sedaj je [ta staira tradicija 
prelomljena in če je to v korist 
ali škodo Zed. državam, bo po-
kazala bodočnost. Če bo fto v 
škodo amerikanskemu narodu, 
tedaj se bo gotovo vsak spom-
nil na tujezemske časopise, ki so 
največ pripomogli do tega, ka-
ko so se anglški časopisi trudi-
li in pisali \— l judje ne volite za 
t re t j i termin, a l judje jih niso 
poslušali, poslušali pa ste tuje-
zemske časopise, kar so vam pri-
poročali. Ni sicer moj namen 
sedaj ka j kritizirati ali hvaliti, 
kaj t i če je bilo to dobro ali sla-
bo, to bo pokazala šele bodoč-
nost. Pozdrav, 

Frank Opaskar, st. 
o 

Kartali bomo 
Dolgi zimski večeri so že tu-

k a j in različna društva nas va-
bijo na svoje prireditve, ka r je 
tudi zelo koristno, da se k d a j 
k a j razveselimo v tem burnem 
živl jenju in mi Slovenci smo pa 
še posebno radi dobre volje. 

Tudi pri naši podružnici št. 
14 Slovenske ženske zveze smo 
sklenile, da priredimo v torek 
12. novembra (danes) "Card 
par ty ." Cenjeno občinstvo je 
pr i jazno vabljeno, da se udele-
ži. Vstopnina je zelo nizka, 
razvedri la pa bo dovolj za vse 
in tudi plesali bomo. Posebno 
pa opozar jamo članice, da se 
gotovo udeležite in pripelj i te 
tudi svoje soproge s seboj. Sa j 
nas je 350 članic, ali ni to lepo 
število in kako bi bilo to n e k a j 
imenitnega, če bi vsa j enkra t 
prišle vse skupaj , da bi s tem 
pomagale društveni b lagajn i in 
obenem pa bi se skupno zaba-
vale. 

članice opozar jam, da se vr-
ši pred kar tno par t i jo seja in 
ste prošene, da pridete že pred 
sedmo uro. Seja bo prav krat-
ka in ob osmih pa se prične na-
ša zabava. Sesterski pozdrav in 

j upam, da se boste vse udeležile. 
Na svidenje nocoj v dvorani, 

Fi'ances Medved, ta jn ica . 
o 

Džibuti in njegovo 
zaledje 

Francoska Somali ja leži po-
vsem v tropskem pasu. Njena 
površina meri 22,000 kv. km. 
Dolžina morske obale znaša 
okoli 800 km. Prebivalstva ima 
45,000 domačinov in 1,500 Ev-
ropejcev, med katerimi jih je 
l,000FrancozoV. 

Francozi so prišli na obalo 
Rdečega m o r j a 1. 1884, vendar 
so ihieli posamezni Francozi 
svoje pravice v zalivu Adulis že 
od 1. 1842, ko je Robert Her-
court sklenil pr i ja te l j sko pogo-
dbo s kra l jem Goe; ta pogodba 
je dovolila Franci j i dostop do 
Etiopskih planot. Kasneje so 
drugi Francozi pridobili še ne-

k a j sosednjega ozemlja. L. 
1884 je Franc i j a celo ozemlje 
uradno zasedla. Ko so iskali 
k ra j , ki bi bil zaradi svoje na-
ravne lege na jbo l j pripraven za 
pristanišče, so se odločili za 
Džibuti, koder je v kratkem ča-
su vstalo iz peska novo mesto, 
ki je kasneje postalo svetovno 
pristanišče. 

L. 1896 je bilo ozemlj razšir-
jeno z novimi pridobitvami in 
je vsa pokraj ina z uradnim ak-
tom bila p r e i m e n o v a n a v 
"Francosko somalijsko obalo," 
L. 1897 je bil sklenjen z Abesi-
nijo pr i ja te l j sk i in trgovinski 
pakt . 

L. 1906 je bilo abesinsko ce-
sarstvo s pogodbo med Ital i jo, 
Franci jo in Vel. Br i tani jo raz-
deljeno na t r i vplivna področ-
j a ; pod francoski vpliv je pri-
šla večji del pokraj ina Har ra r , 
ki se je držala francoskega 
ozemlja. To s t an je se je spre-
menilo z i tal i jansko okupacijo 
Abesinije. Rimska pogodba iz 
1. 1935 je dal je določila, da je 
severni del kolonije (Danakil-
ska dežela) prišel pod i tal i jan-
sko oblast. 

Tranzitni promet je zelo zna-
ten, s a j znaša letno nad 1 mi-
l i jardo frankov. Tako je Soma-
li ja po prometu med francoski-
mi kolonijami prišla na t r e t j e 
mesto, t akoj za Alžirom in In-
dokino. Lokalna trgovina s so-
ljo, kavo in kožami predstavl ja 
vrednost okoli 300,000,000 f r an -
kov letno (uvoz in izvoz). 

Zaradi povečanja pristani-
ških naprav morejo v pristani-
šču p r i s ta ja t i tudi velike ladje . 

Džibuti ima tudi letališče. 
Dal je ima francoska Somalija 
zelo razvito cestno mrežo. Veli-
kega pomena pa je Džibuti kot 
izhodišče morske železnice iz 
Adis Abebe ki je dolga 784 km. 
Ta železnica je zlo važna za vso 
Abesinijo. 

L. 1894 je bila izdana konce-
si ja za zgraditev železnice, ki 
n a j bi vezala Džibuti s Har ra -
r j em in da l je Ha r r a r ter Ent-
toto ob Belem Nilu. L. 1896 je 
abesinski cesar priznal franco-
ski Džibuti kot uradno prista-
nišče abesinskega cesarstva. 
Naslednje leto je francoska 
vlada izdala družbi dovoljenje 
za g radn jo in eksploatacijo že-
leznice Džibuti-Beli Nil za po-
dročje f j r a n c o s k r e somalij-
ske obale. 

Kl jub finančni podpori' s 
s trani francoske vlade je druž-
ba mogla zgraditi le 311 km 
proge in sicer od Džibutia do 
Dire Daue. 

L. 1908 je nova družba f ran-
cosko-abesinske železnice Dži-
buti Adis-Abeba dobila s po-
godbo pravico in ravno tako 
dovoljenje za francosko podro-
čje. 

Zaradi važnosti, ki jo je za 
Franci jo predstavl ja la nova že-
leznica, je francoska vlada ga-
rant i ra la obresti in amortizaci-
jo akcijskega kapitala (17,300,-
000 frankov) teh obligacij. Ta-
ko so se mogla dela pospešno 
nadaljevati . L. 1912 je bilo 
zgrajenih 66 km, naslednje leto 
84 km, 1. 1914 je bilo 708 km 
proge in med svetovno vojno, 7. 
j u n i j a 1917 je bila izročena 
prometu celotna proga v dolži-
ni 784 kilometrov. 

sti, je družba' povečala kaPaCl 

teto železnice na 1000 ton ^ 
vno; toliko blaga je možno <M 
v n o o d p e l j a t i iz Džibutija. 

uv»! 
V naslednjih letih se je •si 

M 

tal 

10, 

h 
•p« 

po železnici počasi zmanjša , 
predvsem pa so zelo padle »o 
čine izvoženega blaga. Deln0 

bile krive temu težave, nas** 
po okupaciji dežele, v glaVl1 

pa je ta razvoj posledica » k 
spodarske politike Italije, k' f 
stremela za čim večjo j,' 
nost jo od tu j ih pristanih 
posebno Džibuti. 

o —• j , 

Nove ženske nogavi^. 1(2 tv® 
Veliko pozornost so na 1 

njem dunajskem iese"S
3|;e 

sejmu vzbudile moderne 
nogavice. Glede okusa in P j 
tične uporabe so nalete'e r J 
ženskem svetu na veliko P0' 
nost. 

Predvsem so izdelal1 ^ 
vrsto nogavic, pri katerih 
ne pretrga. K a j to P 0 ^ ' 
ve vsaka dama, ki nosi ^ 
nogavice. Najnovejša v r s 

gavic se proizvaja na P ^ j j 
ma drug način, in bo ta 
prinesel velike s p r e m e n ^ 6 

delavi dobrih nogavic. ^ 
Prikazane so bile tudi ^ 

vice, ki so v higijenskem P ^ 
du zelo praktične. N 3 ^ 
ne so iz takšnega mater1 .(j 
ne vpi ja vode. Taka 
je posebno pripravna za ^ j i t ^ 
no vreme, ker se kapijice 

prelivajo čez nogavico,11 f i j t ^ 
ostane popolnoma s , vetWej 
vrsta nogavic je ž e n s k i s 

lo razveselila, s a j je z a r . \ e 

de mnogo trpel od v 

m r
T

a z a - x . n0gd' J e pa se ena vrsta n0* 
je vzbudila pravo senzac |y 
so nogavice, ki se pri 
tako prepar i ra jo , da 
želka ne more ubosti 
nje. So moderne in ze'° 
tične. . r$Ji 

Tovarnar j i še sedaj , 
I ja jo , kako bi naredili t * ^ 
gavice, ki bi branile n 0 ^ 
dežjem in komarjem, 111 

terih nitke ne bi P°Pu L t ^ H 
Zdi se, da se bodo v » 

na tržišču pojavile t a 

ste nogavic, kakor 
nemška tovarna Rog°* ' 
Hllllllllllllllllll 

Če 

set 

H 
*nic 

lu 
i 

verjamete 
aF pa ne ^ 

imimiimmiiiii ^ | 
APRIL V MEDENIH 

M a r t i n , ^ Bregar jev 
ohpric- „, 

usta P; 
z Lovračevo Ivanko 

posestnik in obenem 
Zalogu, je bil od pusta y 

> i> 

0 
i\e 1,1 J 

bil mladi par še v »e« flF!l 
nih in je do t e d a j še ma 

til ž ivl jenja resnobo ^ 0 
sta imela oba svojo ^ 
lem, da sta drug dru£ ^čji1 

žila z vsakovrstnim1 
šalami 

Tako je prišel 1. » P ^ J j 

V ui 

lei 
I 
H 

V« 
t>i 

vid, 
J-

nik vseh šaljivcev i11 ^ ^ u 
ki ga je bilo t reba seve • 
novopečenih 

zakonce^ je I V 
no proslaviti. I v a n g , pj W f 

pred par dnevi i z t u t \ j » : „ | 
kan načrt , kako bi s P e V led- V / V * 
jega Martina na 
se je hehetala p r e d J ^ H ^ 
koli je bila sama 

| j e 
j in je šel prav nič hu 

u jts una saxn»- _ , JC h ' i 
pozabil pogledati ^ ^ei 

na ogrado, da popra^'1 ̂  ^ ^kj Gospodarski promet je bi l ! Y_ p'?! 

prepel janih 36,000 ton, od ka- k o j e " n e u a d o m a P r i t < ^ > 

m a ograuu, ua p u p - < 
takoj precejšen. L. 1918 je bilo j r a l o j e w t i o k r o g de* ^ . % 

prite f 

polje trih je odpadlo 3 /5 na uvoz. k a k Martinu na 
Po vojni je promet precej na- : vpi la : 

VUL v, 
r 

zadeval, nato pa ponovno nara-
ščal ter dosegel 1. 1929 nad 70,- ; d j brž domoy! Preo^ 
000 ton, od katerih je odpadlo I tro v p ražn jo obleko." 
49,000 ton na uvoz, ostalo pa na " K a j pa j e ? " e 
izvoz. Za časa svetovne krize je "Dekla JernejČko^3 d1 

tonaža prevoženega blaga pa - : jz Dolj z novico, da ' 
dla in je znašala 1. 1935 pribli- p r i nj ih f a n t a in da t e 

žno 50,000 ton. 
Po prihodu I tal i janov v Adis-

Abebo je promet takoj zopet 
narastel . Družba je morala iz-
vršiti prevoz ogromnih količin 

"Martin, pusti o g r j j ^ 

da 

stra in svak prav lePj^ 't*' 

<te 

da bi t ako j prišel m 

P: r [ t r a . " 
Pri Jernejčkovih 

je pred enim letom ^j; 
P0' 
>• JI 

živil in drugih potrebščin za ita- j Martinova sestra, s 0 ^ r 1 

l i jansko vojaštvo. Promet na . pričakovali veselega 
še p 

V 
've, 

• S o j 
i 

to: 

progi se je potroji l ter je uvoz 
narastel iz 21,500 ton 1. 1935 
na 63,112 ton 1. 1936. Da zado-
volji željam ital i janskih obla-

toda do seda j ga 
Ivanka je hotela P° 
ga moža po april- , 

(Dal je pr ihod^ iiej 
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'^Pustil gostoljubno hišo, 
bi še kje izpostavljal ne-

napadom na klobaso 
srce, Pes se je moral seve-

Povoljiti s a m o g prijaznim 
1'Jtm, ki pa je bilo, se bo-

redilno ko klobasa, 
'hišo j e čakal Melton, od-

' ' a v pristanišče, sedla v čoln 
^Pe l ja la k jadrnici. 

II. 
kovanja in ugibanja. 

pristala in plezala po 
1 lestvici na krov, so se 

ila'e številne glave črez 
ala sva splošno 

, kar sem zagledal na 
Je bilo mlado dekle, mo-
fetnajst let staro, zelo če-
lečeno, z res izredno le-

pristno orientalskim 
Nosila je visoke škor-
stogle, bele nogavice, 
s črnim žametom ob-

či lo in životec sinje 
s srebrnimi za-

s srebrno verižico, 
bujnih laseh ji je če-

klobuček s peresom, 
debeli kiti sta ji viseli 

T H » » i T i T T » ! ! » » i i i m n i i n m m 

SATAN IN IŠKARIOT 
Po nemškem izvirniku K. Maya 

YTTTTTt»žTTTrTXTXJTTITXIIIITXXXXr^XXXXXXX3 
'taMl 8 e m ugodno priliko in i "Me veseli, me veseli v globi-

ne moje duše!" si je ves vesel 
mel roke. "Ali vas smem prosi-
ti za dovoljenje vprašanja, v ka-
terem glavarstvu dežel ste doži-
veli veselje rojstva svoje časti-
vredne osebnosti?" 

"Saksonec sem." 
"Zelo lepo, zelo lepo — ! Po-

znam ljudstvo vaše domovine in 
ga imam rad z veliko ljubezni-
jo, ker sem popotoval na Lipsko 
pogosto k velesejmu, da bi štu-
diral na Bruhli in na drugih uli-
cah konjunkturo kupčije in pro-
daje in si pridobil v mestu sve-
tovne trgovine primeren in skro-
men dobiček od vložene glavni-
ce. Vzemite namreč na znanje 
naklonjeno priliko, da sem trgo-
vec od mladih nog sem, in prosil 
bi vas obdrotljive prijaznosti, da 
bi mi dali naznanilo razjasnitve, 
kake trgovine ste se naklonili lo-
titi !" 

"Nisem trgovec, pisatelj sem, 
po svetu potujem, da vidim de-
žele in ljudi, ki o nj ih pišem." 

"Zelo lepo, zelo lepo —!" je 
pravil in gledal mojo platneno 
obleko. 

"In na takem potovanju," sem 
ga poučil, "se seveda, utegne zgo-
diti, da človeku zmanjka sred-
stev. In tako je topot tudi z me-
noj. Zato sem namenjen na ha-
ciendo del Arroyo, k jer upam, 
da dobim delo in zaslužek." 

Ni mu bilo treba vedeti, kdo 
sem in ka j nameravam, nisem 
prav poznal ne njega ne njego-
vih rojakov. Pač pa sem mu 
namenoma namignil, da imam 
isto pot, deloma, ker sem res 
mislil potovati z izseljenci, dok-
ler bi bilo treba, deloma pa, da 
bi ka j več zvedel o Meltonovih 
namenih. 

"Torej imate namen volje," je 
pravil z orientalsko gostobesed 
nostjo, "da bodete potovali na 
prav tisto haciendo, ki je tudi 
namenjeni konec dolgosti naše-
ga potovanja in k jer smo že pre-
vzeli službo nastavitve za vrsto 
dolgih let zasluženja, štedljivo-

Pfc Hi), •"."'• prevsaKaanji cio- sti, obresti in obrestnih obresti. 
# ' \ b i l . - Ali so dali tudi vam stalnost 

J aPitan je poznal Mel- službe in vam povedali sporoči-
r / i 11111 je naproti, pozdra- lo pogodbe, kake vrste bo poklic-

nost vašega delovanja?" 
"Ponudili so mi službo knji-

govodje, pogodili pa se še nismo. 
Odločil se bom šele, ko bom spo-
znal razmere na haciendi." 

"Službo knjigovodje —? O, 
taka služba je imenitna služba, 
s i ja jna služba —! Na haciendi 
bodete gospod predstojnik de-
lavcev in prosil vas bom dovo-
l jenja prijaznosti, da vam dam, 
velespoštovani gospod, en odsto-
tek, da, celo tri odstotke popu-
sta pri vsakem blagu, ki ga bo-
dete izvolili kupiti in izbrati iz 
obilnosti moje trgovine." 

Začuden sem gledal starca. 
"Ka j —? Mislite začeti s t r -

govino na haciendi?" 
"Da! Saj vendar odpade tam 

onstran v stari deželi tako maj-
hen dobiček obresti od vložene 
glavnice, da si mora človek za-
penjati pas od dneva v dan vse 
bolj na ozko. Tukaj v Ameriki, | 
ki jo tod imenujejo z imenom 
Mehika in Sonora, tukaj pa, 
vam povem," je razmahnil rok?., 
" ' tukaj pa ležijo pesosi in do-
larji tako rekoč kar na cesti, Č3 
ima človek oči, da jih odpre in 
najde denar zasluženja." 

"Hm — ! Kdo pa vam je pra-
vil, da leži tod bogastvo kar na 
cesti?" 

"Zastopnik. Tisti gospod, ki 
je prišel po nas, da nas najme in 
prepelje čraz veliko mofrje, in 
ki je bil mož obilnosti v izkušnji 
in v razumevanju bogastva svo-

Spo-j jih duševnih zmožnosti." 
"Tako —? No, tisti zastop-

nik že pozna razmere, ne smem 
ugovarjati . 

Ali se je z vsakim izmed vas 
pismeno pogodil?" 

(Dalje pr ihodnj ič) 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

začuden sem jo gle-
°blečeno dekle spada 

na maškedaro ko pa v 
ameriških izseljencev, 

mislil. 
niQ je stal suhljat, sta-

z izrazito židovskim 
udi njegova obleka je 
Je poljski žid. Ko je 

hormona, mu je neho-
"djabel!" 

sicer poljski, pa ra-
> , da pomeni djabel 

čudno — ! Tudi Židu 
J kakor meni, čeprav 

obrazu ni bilo 
0 tem, kar imenuje 

č Wek "satansko." ' 
so bili vsi na krovu. 

S° bedeli, da je prispel 
radovedno so ga 

a mene se zaenkrat še 

NOVEMBER 
16.—Beacon's " S n o w b a l l 

Carnival" v Slovenski delavski 
dvorani na Prince Ave. 

16.—Plesna veselica društva 
sv. Janeza Krstnika št. 71 J. S. 
K. J . v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

17.—K o n c e r t mladinskega 
zbora črički v SND na 80. ce-
sti. 

17.—Slov. pevsko društvo 
Lira priredi koncert v SND. 

17.—20.— (vse štiri dni) ba-
zar f a r e Mari je Vnebovzete v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

Zahvalni dan. — Junior liga 
SDZ priredi Zvezin dan v SDD 
na Water loo Rd. 

21.—Koncert pevskega zbo-
ra Cvet v Slovenski delavski 
dvorani na Prince Ave. 

23.—Roust About Club, ples 
v Twilight dvorani. 

23.—Dr. Glas Clev. Delavcev 
št. 9 SDZ plesna veselica v S. 
N. D. 

24.—Mlad. pev. zbor Kral j i -
čki priredi koncert ob 4. popol-
dne v SND, Maple Heights. 

24. — Slovenska dobrodelna 
zveza proslava 30-letnice v SND 
na St. Clair Ave. 

24.—Proslava 30 letnice Slo-
venske dobrodelne zveze. 

24.—Podružnica št. 25 SŽZ 
priredi igro in ples v Knausovi 
dvorani. 

30.—Podružnica št. 8 SMZ 
priredi prvo plesno veselico v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. 

30.—Vantage Racquet Club 
priredi ples v Twilight dvorani. 
Trebar jev orkester. 

30.—Društvo Ložka Dolina 

(Lož Valley) priredi veliko 
plesno zabavo v SND na St. 
Clair Ave. Godba Johnny Pe-
con. 

30.— Društvo Ambassadors, 
št. 62 SDZ pr i re ja ples v Slo-
venski delavski d v o r a n i na 
Prince Ave. 

DECEMBER 
7.—Gay Knights Club, ples v 

Twilight dvorani. 
7.—Društvo Blejsko jezero 

št. 27 SDZ priredi ples v SDD 
na Waterloo Rd. 

14.—Sharpey's Club, ples v 
Twilight dvorani. 

1 5 . — D r u š t v o Brooklyn št. 
135 SNPJ p raznu je 30 letnico 
obstanka z banketom v Domu 
zapadnih Slovencev, 6818 De-
nison Ave. 

22.—Božičnica mladinskega 
pevskega zbora Škr jančki v 
Društvenem domu na Recher 
Ave. 

28.—Društvo Srca Jezusove-
ga SDZ, ples v Twilight dvora-
ni. 

31.—Društvo sv. Štefana št. 
224 KSKJ priredi Silvestrov ve-
čer v dvorani sv. Nikolaja na 
Superior Ave. in 36. cesta. 

31 .—Praznovanje novega le-
ta v SND, Maple Heights. 

— 1 9 4 1 — 
JANUARIJ 

4.—Sportman's Dance v Twi-
light Ballroom, 6025 St. Clair 
Ave 

ples v Twilight dvorani. 
18.—Jolly Jester 's Club, pies 

v Twilight dvorani. 
18.—St. Vitus Boosters št. 25 

KSKJ plesna veselica v SND. 
25.—Amigos Club, ples v 

Twilight dvorani. 
25.—Pevski zbor Adria ples 

v Slovenskem društvenem do-
mu na Recher Ave. 

26.—St. Christine's C a d e t s 
ples v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave. 

FEBRUAR 
22.—Skupna društva f a r e sv. 

Vida prirede plesno veselico v 
SND. 

APRIL 
26.—Jolly Fishermen's Club, 

ples v Twilight dvorani. 
1.—D r u š t v o France Preše-

ren št. 17 SDZ plesna veselica 
v SND. 

2.—Slovenska narodna čital-
nica prireditev v SND. 

— o 
Kadar želodec dela, naj 

možgani počivajo 

Belgrajski zdravnik dfr. Ta-
šič je v "Politiki" napisal zani-
miv članek, v katerem razprav-
lja o vprašanju, kako poln ali 
prazen želodec vpliva na člove-
kovo duševno razpoloženje in to-
rej tudi na človekovo duševno 
ustvar janje . Ugotavlja, da lju-
dje posvečajo temu vprašanju 
vse premalo pozornosti, zato pa 
se tudi dogaja ne samo to, da za-
nemarijo želodec, pač pa tudi 
duševno nekam otope in možga-
ni ne morejo več delati tako, ka-
kor bi sicer, če bi želodcu dali 
potreben mir in red. Med dru-
gim pravi omenjeni profesor na-
slednje: 

Kadar je želodec poln, je člo-
4.—Frances Ruper t Cadets vekov mzum man^bis te r , manj 

št. 14 SŽZ prirede plesno vese-
lico v Slovenskem domu na Re-
cher Ave. 

11.—Društvo Danica št. 11 
SDZ priredi plesno veselico v 
SND na St. Clair Ave. 

11.—Društvo Zumberak HBZ 

sposoben za delo. Temu dejstvu 
pa l judje posvečajo vse premalo 
pozornosti. Ni vseeno, ali člo-
vek duševno dela pred ali po jê  
di, s polnim ali praznim želod 
cem. Ne moreta enako delati ti 
sti, čigar prebava je v redu, in 

IZ DOMOVINE 

elili 
^ jim bil. 

Pitan je poznal Mel-
11111 je naproti, pozdra-

Se> si stisnila roke, ka-
znanca ter odšla na 

in se pogovarjala. 
Se!T> k jadrniku, prislo-
v a vrečo s puškama, 

UP vrvi in se vdal opa-
opazovati, skrbno 

. Sem moral, vsaka ma-
Je b 'la lahko važna. 

Sem si izseljence in 
in fantov, 14 žen 

P a U otrok, skupaj 63 
s° bili revnega stanu, 

na prvi pogled, de-

>11 . ujam 
ki so zapustili 

ejo srečo v dalj-

,]ot< t 
V 

A 

A 
iec' 

nagledali mormona, 
°je osebe. Niso prav 
bi me d j ali, pa so 
> naj se me loti. 

j3e Prišel. 
,8tl11 je črno, žametno 
/ e % i h las in me nago-

mešanici španskih 
^ 'h besed, ki si jih je 

!(,) spotoma. 
razumel, prekinil 

1)1 u poyedal po nem-

Priprave za zimo. — Nekatere ameriške vojaške čete vporabijajo v zvmsicem času v 
Al a ski "krplje" (snowshoes), posebno jih bodo rabili letošnjo zimo. Slika nam kaže to-
varno Elmer Aldricha v Nclrway, Me. Tovarna obratuje 2U ur na dan. 

He ^ 
morebiti iz okolico 

je gledal. 
.1» 

in 

vesei. 
je končno odgo-

jii 

2 nate nemški bolje ko 
tuj. ar igleški. Ni se vam 

8 tuj imi jeziki!" 
j. e n je sklenil roke. 

o j i h očetov — ! Kaka 
v kolika čast 

v vas gospoda iz 
^°lenja nemške na-

J e c sem," sem dejal, 
'tleuden nad njegovo 
6mščino. 

oni, ki težko prebavlja. Nepo-
znan je te temeljne resnice se bo 
maščevalo, če ne takoj pa vsaj 
sčasoma. Pravilo je, da važen 
organ tedaj, ko začne delovati, 
pritegne ter zadrži večjo količi-
no krvi. Tako je tudi z našim 
želodcem, kadar sedimo za je-
dilno mizo. Nasičen postane ne-
kako središče pozornosti vsega 
našega telesa. K njegovemu de-
lu je osredotočena Vsa telesna 
energija. Funkcije drugih orga-
nov na njegov račun oslabe. že-
lodec zahteva zase večjo koli-
čino krvi, ker mora prebavljati 
in opravljati neke vrste mehani-
čnega dela. To delo obstoji v 
tem, da mora želodčno mišičevje 
zmleti ves obrok hrane. To zah-
teva pogosta krčenja, ki so tem 
hitrejša in močnejša, čim slab-
še smo hrane prežvečili. Čie člo-
vek je hitro in požira hrano 
prej, preden se je zadosti napo-
jila s slino, se prebava ni zače-
la že v ustih, kakor bi to mora-
lo biti. 

Kako pa poteka to prebavljal-
no dela želodca? Jedi, posebno 
tiste, ki vsebujejo beljakovine 

meso in ja jca —, morajo pri-
ti v stik z želodčnim sokom in 
se z njim pomešati. Na notra-
nj i površini želodca je na mili-
jarde drobnih žlez, ki izločajo 
ta sok. Ali pa veste, koliko tega 
soka človek izloči na vsak dan? 
Morda mislite, da deset ali sto 
gramov? Pa se motite! Sedem 
litrov tega soka" izloči povprečni 
človek, ki tehta okrog 70 kg, na 
dan. Vidite torej , da posel želo-
dčnih žlez ni lahek. 

Če se človek po jedi odpočije, 
če si privošči nekaj miru, če to-
rej nobena stvar ne moti dvoj-
nega dela želodčnega mišičevja 
in žlez, bo želodec začel zamude 
delati, bo to delo nadaljeval in 
hitro ter uspešno končal preba-
vo. Njegova vsebina bo v nor-
malnih presledkih šla v dvanaj-
sternik, izpraznjen želodec pa 
se bo brž lahko spet odpočil ne-
kaj ur "in na ta način dal tudi 
drugim organom čas za temelji-
to delo. 

Na žalost pa vselej ni tako. 
Kolikokrat matere silijo takoj 
po kosilu svoje otroke k učenju 
ali pa jih pr iganja jo k temu po 
večerji celo pozno v noč, ko bi 
morali otroci že davno spati, da 
bi z ju t r a j spočiti lahko vstali! 

Pa tudi z odraslimi ni dosti 
boljše. Poklic sili mnoge, da ta-
koj po jedi nadal jujejo z delom. 
Nekateri mislijo, da se po kosilu j 
odpočijejo, če se zabavajo z I 
glasbo, branjem, reševanjem 
križank, šaha in z drugimi takš-
nimi nedolžnimi zabavami. To-
da vse to delo zahteva gotovo 
, v i • ; Ekspertno popravljanje vtoh vrst 

duševni napor, ki ima težnjo p r £ d n i h s t r c j ^ m i l c e v ; p r i n a s d o b i t e 

glavno delavnost prenesti na i v s c d e l e ln postrežbo za vseh vrst či-
mežgane . Možgani p r i t e g n e j o |stUcev in pralnikov. Proračun zastonj, 
kri v času, ko je želodcu najbolj | M garantiramojsako delo za «io jeto. 
potrebna. To pa ovira delovanje 
želodca, ga zanemarja in kvari., 
Razume se, da bo škoda majh- j S t a n o v a n j e se odda 
na in prehodnjega značaja, če, obstoječe iz treh lepih sob; spo-
človek pogodi le cd časa do časa!da j . Za naslov se izve v uradu 
kaj dela. če pa se ta n a p a k a ; tega lista. 
ponavlja vsak dan, po vsaki je- ,. 
di, se bo želodčno mišičevje po- -
stopno utrujalo, izgubilo bo pro-
žnost in bo oslabelo. Pojavilo' se 
bo razšir jenje ali povešeneje že-' 
'oder, izločevanje bo postalo pre-

bilnc, prijavili se b:::lo. gotovo 
d r a ž l j a j i , gorčica , k rč i in d r u g i 
znaki . 

Z ozirem na to pomeni delati 
''z glavo" tedaj , ko je želodec 
zaposlen s prebavo, isto kot Ško-
diti obema, umu in želodcu. Med 
funkcijo možganov in želodca 
••b?.tcji t o r e j pravo nasprotje. 
Njunr delo mora biti izmenično, 
nt: pa istočasno. Tedaj, ko dela 
c,:len, mora drugi počivati. Kdor, 
se tega pravila ne drži, se ga bo j 
moral pozneje, ko bo sila, in ko 
mu bosta Želodec in r a z u m od-, četrte obletnice smrti mojega ljublje-

nega ln nepozabnega soproga 

—če gre lepo dekle po svetu. 
Nekje v konjiškem srezu živi oče 
petih otrok z bolehno ženo. Ker 
kmetija ne zadošča za preživlja-
nje šestčlanske rodbine, je oče 
primoran hoditi v bližnjo tovar-
no na delo. Pa še ni zadosti. Za-
radi tega je na js tare jša hči za-
čela premišljati o službi in o po-
moči, ki jo bosta počasi potreb-
na oče in mati. Tudi oče je imel 
iste misli in kmalu ji je poiskal 
službo v daljnjem mestu. Dekle 
je nekaj Časa že služilo. Bilo je 
zadovoljno. Ubožni oče je bil 
vesel svoje hčerke. Nedavno pa 
je prispelo od gospodarja do-
mov pismo, da je hči v bolniš-
nici. Takoj drugo jutro je šel, 
da vidi, ka j ji je, pa ga zdrav-
niki niso več pustili k n je j . Ves 
potrt se je vrnil domov. Drugi 
dan pa je prispelo pismo, da je 
hči umrla. Kakor je bil pol^m 
oče obveščen, ni umrla za posle-
dicami naravne smrti, temveč za-
strupl jenja. Zadevo preiskuje 
državno tožiteljstvo v Mariboru, 
ki bo ugotovilo, kdo je kriv nje-
ne smrti. 

—Neznanki je naročil, na j po-
ve njegovi ženi, da ga bo našla 
mrtvega. V Hočkem Pohorju je 
živel 44 letni mali posestnik Vi-
sočnik. Mož je bil poročen in je 
imel pet otrok. Bil pa je bolj 
slabih živcev, močno vdan pija-
či in silno ljubosumen. Po majh-
nem prepiru z ženo je šel te dni 
od doma, ne da bi povedal, kam. 
Mož se je bil napotil do bližnje-
ga ribnika, k j e r je na polju de-
lala posestnica Antonija Cvir-
ova. Mož jo je poprosil, na j 
njegovi ženi sporoči, da ga ne 
bo več videla in da ga na j mrtve-
ga poišče v ribniku. Ker ga 
Cvirnova ni poznala, ga je po-
vprašala po njegovem imenu. 
Ko ji je mož povedal, kdo je, je 
vsa prestrašena zbežala domov 
in domačim povedala o svojem 
nenavadnem d o ž i v l j a j u . V 
spremstvu z neko ženo se je ta-
koj spet vrnila k ribniku, ven-
dar Visočnika ni bilo več vide-
ti. Pač pa sta našli na nekem 
drevesu njegovo Jopico.. Proti 
večeru so iz ribnika izpustili vo-
do in na dnu ribnika so našli 
Visočnikovo truplo. 

o 
PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE 

MALI OGLASI 

V.S. VACUUM CLEANER CO. 
6013 St. Clair Ave. 

HE 5860 

Vaša zadeveljnost bo naše priporočilo. 
rxxrxzxxxxxxxxxzxxxxxxxxxx: 

V S 

sreča se je dogodila v South Bend, Ind. Vlak je bil iztirjen in voznik trnka na jc bil 
ubit na mestu, kurjač na lokomotivi pa težko ranjen. 

povedala pokorščino. 

Prijatel's Pharmacy 
SI.O VENSKA LEKARNA 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 

Pr ipe l jemo na dom. 

Joseph F. Yartz 
ki je preminil 12. novembra, 1936. 

Soproga MAE. 



Društva imajo izjemne cene na oglasih 

Haftor je bil še čisto mlad mož 
s plavimi, kodrastimi lasmi in 
zelo lepimi potezami, vendar pa 
je imel obraz posut s pegami. 
Kristina je kmalu opazila, da 
je močno zgovoren, šele pred 
kratkim se je bil bogato oženil, 
vendar pa se je doma na svo-
jem dvoru dolgočasil; zavoljo 
tega se je tudi odpravil na ple-
miško zborovanje. 

"— Saj je razumljivo, da bi 
Erlend Nikulausson rajši ostal 
doma," je rekel in ji naslonil 
glavo na kolena. Kristina se je 
malo odmaknila, se zasmejala 
in rekla, da njen mož, kolikor 
pač ve, namerava oditi na jug 
— "pa na j si bo zato ali zato," 
je dejala nedolžno. "Tak nemir 
vlada po deželi v teh časih, pre-
prosti ženski se ni lahko razu-
meti na te stvari." 

"In vendar je to pot skoraj 
vsega kriva edinole preprostost 
neke ženske," je smeje se odgo-
voril Haftor in se spet pomak-
nil k njej . "Da, tako pravita 
Erling in Lavrans Bjorgulfs-
son — rad bi vedel, kam merita 
s temi besedami. Kaj mislite vi, 
gospa Kristina? Gospa Ingeb-
jorg je dobra, preprosta ženska 
— morda sedi sedaj nekje ta-
ko kakor vi, tke svilo s svojimi 
snežnobelimi prsti in si misli: 
kruto bi bilo, zvestemu zaupni-
ku rajnkega moža odreči malo 
pomoči, da se utrdi njegova ob-
last —" 

Prišel j e Erlend in tako pri-
sedel k žen?„ da se je moral Haf-
tor nekoliko odmakniti. 

Iz porojčil, ki prihaja-
jo iz starega kraja razvi-
dimo, da tamkaj draginja 
od tedna do tedna hujše 
pritiska. Z draginjo na-
rašča pa tudi pomanjka-
nje denarja. 

Gottovo boste v teh 
težkih časih priskočili 
svojcem v domovini na 
pomoč in njih razveselili 
za praznike z darom v 
obliki denarne pošiljatve. 

Nikar ne pošiljajte de-
narja v pismih, mnogo 
ameriških pisem namreč 
nikdar ne pride v roke 
naslovnikov. 

Ako želite, da bo vaša 
pošiljatev GARANTI-
RANA, hitro in točno 
izplačana v starem kraju 
onim, katerim je name-
njena, tedaj se čim prej 
obrnite na: 

AugustKollander 
6419 St. Clair Ave., 

v Slov. Narod. Domu, 
Cleveland, Ohio 

Zglasite se pri Kollan-
derju tudi: 

KADAR želite napra-
viti prošnje za državljan-
ske papirje, 

KADAR rabite krstne 
ali rojstne liste iz stare-
ga kraja in, 

KADAR potrebujete 
notarske listine ali no-
tarski pečat. 

" T a k e neumnosti blebetajo 
ženske po prenočiščih, kadar so 
možje tako nespametni, da jih 
vzamejo s seboj na zbor —" 

"Pri nas doma pravijo, kjer 
se kadi, tam tudi gori," je odvr-
nil Haftor. 

"No, tudi pri nas imamo ta 
pregovor," je posegel vmes La-
vrans ; on in Erling sta bila pri-
stopila k njim. "Ampak minulo 
zimo sem mu šel na limanice, 
Haftor — hotel sem si zapaliti 
luč ob svežih konjskih figah," 
sedel je na rob mize. Gospod 
Erling je šel takoj po kupo in 
mu jo podal z dvorljivim poklo-
nom, nato je vitez sedel poleg 
Lavransa na klop. 

"Malo je verjetno, Haftor," 
je dejal Erlend, "da bi vi tam 
gori v Haalogalandu mogli ve-
deti, kaj gospa Ingebjorg in nje-
ni svetovalci slutijo o namerah 
Dancev. Ne vem, če niste bili 
kratkovidni, ko ste se uprli kra-
ljevi prošnji za pomoč. Gospod 
Knut — njegovo ime prav tako 
lahko izgovorimo, saj je ven-
dar on tisti, ki ga imamo vsi v 
mislih — ta ni videti človek, ki 
bi se dal presenetiti v spanju. 
Predaleč ste o velikih loncev z 
mesom, da bi mogli duhati, kaj 
v njih vre. In pamet je boljša 
kot žamet, pravim jaz —" 

"Da," je dejal gospod Erling. 
"Človejk bi skorja j da rekel, da 
kuhajo za nas pri sosedu — mi 
Norvežani bomo že kmalu ka-
kor negodni otroci; skozi vrata 
nam pošiljajo kašo, ki so jo sku-
hali na švedskem -— žri jo, če 
hočeš imeti kaj jedače! Naš go-
spod, kralj Haakon je bil storil 
tole napako — : postavil je ku-
hinjo na kraju dvorišča, ko je 
Oslo napravil za glavno mesto 
v deželi. Dotlej je bila sredi 
dvorišča, če že ostanem pri tej 
besedi — Bjorgvin ali Nidaros 
— ampak tukaj ukazujeta edi-
nole nadškof in kapitelj — no, 
ka j misliš, Erlend, ki si Dron-
theimec in imaš vsa svoja pose-
stva in svojo moč tukaj na 
Drontheimskem —" ' 

"No, križ božji, Erling — če 
je to vaša namera, prinesti ko-
tel domov in ga obesiti nad pra-
vim ognjiščem, potem —." 

"Da," je rekel Haftor. "Pre-
dolgo smo se morali tu na seve-
ru zadovoljevati s tem, da smo 
juho le duhali, zajemali pa mr-
zlo zelje —." 

Vmes je posegel Lavrans: 
"Stvar je taka, Erlend — jaz 

ne bi bil prevzel zastopstva svo-
je domače občine, ako ne bi bil 
imel pisem od svojega sorodni-
ka, gospoda Erngisleja, in ako 
bi ne bil vedel, da nihče izmed 
mož, ki imajo pravico odločeva-
nja v teh zadevah, ne misli skri-
vaj na to, da bi kršil mir ali 
pogodbe, ne v državi danskega, 
niti ne v državah našega k ra 
lja." 

"če veste, tast, kdo zdaj od-
ločuje na Danskem, tedaj ve-
ste več kot večina drugih mož," 
je rekel Erlend. 

"Toie vem. Je mož, katere-
mu bi nihče ne maral prepustiti 
vlade, ne tukaj, ne na švedskem, 
ne na Danskem. In namen 
švedskega početja v Skari to po-
letje, in namen zbora, ki ga bo-
mo imeli v Oslu, je le-ta — vsem 
ki doslej tega še niso doumeli, 
je treba pojasniti, da so si vsi 
razumni možje v tem edini." 

Vsi so se že toliko napili, da 
so govorili precej glasno, ra-
zen starega Smida Gudleiksso-
na, ki je bil zadremal na svo-
jem stolu ob ognjišču. Erlend 
je zavpil: 

"Res, tako ste oprezni, da bi 

vas še sam nebodigatreba ne 
mogel ujeti v svojo past. Ra-
zumljivo je, da se bojite Knuta 
Porseja. Vi, dobri gospodje, te-
ga ne razumete, njegova nava-
da ni, da bi z vsem zadovoljen 
leno posedal tjavendan in gle-
dal, kako se vrstijo dnevi in ka-
ko po božji volji raste trava. 
Rad bi ga spet srečal, tega Knu-
ta Porseja, poznala sva se, ko 
sem bil v Hallandu. In nič ne 
bi imel zoper to, če bi bil v koži 
tega viteza." 

"Tega bi si jaz ne upal reči v 
navzočnosti svoje žene," je me-
nil Haftor Graut. 

Pa tudi Erling Vidkunssoen 
je že nekoliko pil. Trudil se je 
še, da bi ohranil svoje vljudno 
vedenje, toda ni se mu več po-
srečilo: "Ti," je dejal in bruh-
nil v glasen smeh, "ti, sorodnik 
—ne, Er lend!" Udaril j e one-
ga po plečih in se smejal in 
smejal. 

"Ne, Erlend," je rekel La-
vrans meni nič, tebi nič, "pri ta-
kih stvareh je treba ka j več kot 
samo to, da zna človek ženskam 
mešati glave. Ce bi bil Knut 
Porse samo lisjak v gosinjaku 

-bi bili mi, kar nas je norve-
ških velikašev, mnogo preleni, 
da bi odrinili z naših dvorov in 
ga pregnali—četudi bi bila gos 
mati našega kral ja . Toda n a j 
le zapel ju je gospod Knut, ko-
gar hoče, da bo zanj delal ne-
umnosti—on sam ne napravi 
nobene neumnosti, ne da bi s 
tem k a j nameraval. Ima svoj 
cilj, ta možak, in prepričan bo-
di, da ga ne izpusti iz oči." 

Pogovor je za trenotek utih-
nil. Nato je rekel Erlend—v 
očeh se mu je zabliskalo: 

"Tedaj bi želel, da bi bil go-
spod Knut Norvežan!" 

Drugi so nekaj časa molče 
sedeli. Gospod Erling je napra-
vil požirek iz kozarca in nato 
de ja l : 

"Bog nas varuj—če bi imeli 
takega moža tu med seboj n a j 
Norveškem, teda j bi bil, se bo-
jim, mir v deželi kmalu pri kra-
ju." 

"Mir v deželi—!" je porog-
ljivo odvrnil Erlend. 

"Da, mir v deželi," je pono-
vil Erling Vidkunssoen. "Nikar 
n e pozabljaj , Erlend—ne samo 
mi, kar nas je vitezov, obdelu-
jemo to deželo. Ti bi se morda 
veselil, če bi med nami vstal 
mož, ki hlepi po pustolovščinah 
in po časti, moiž, kakršen je 
Knut Porse. Tako je bilo ne-
koč; če je v naših kraj ih kdo 
zbral krog sebe krdelo uporni-
kov, mu je bilo zmerom lahko, 
naj t i med velikaši pristaše. Ali 
so igro dobili oni in dosegli ča-
sti in službe, ali pa jo dobil nji-
hovi sorodniki, in t eda j so jim 
pustili življenje in premoženje 
—no da—knjige* pišejo tudi o 
takih, ki so plačali z življe-
njem, toda večidel so se rešili, 
tako ali drugače—tako je bilo 
za naših očetov. Toda kmetje 
in meščanje, Erlend—delavci, 
od katerh so k a j pogosto v 

enem letu ter ja l i davke za dva 
gospoda, in ki so morali biti ve-
seli ,kadar je šlo kakšno krdelo 
po dolini, ne dabi bilo požgalo 
dvore in pobilo živino—ljud-
stvo, ki je moralo trpeti tako 

nesnosne nadloge in tako nasi-
lje—to, mislim, se zahvaljuje 
Bogu in svetemu Olafu za kra-
l ja Haakona in k ra l j a Magnu-
sa in njegove sinove, ki so dali 
zakonom moč in utrdili mir—" 

JOP. Louis, 26 letni boksarski prvak, se je tudi moral 
registrirati za obvezno vojaško službo. Registriral se je v 
Chicagu. Levi poleg njega je njegovi pol-brat Alonzo 
Brooks, v ozadju, je njegov manager, Julian Black. Desni 

Kljub Hitlerjevim napadalcem je princ Edward pra-
znoval svoj 5. rojstni dan v krogu svojih staršev vojvode 
in vojvodinje Kentske in sestrice princeze Aleksandre. Sli-
ka je bila posneta na vrtu vojvode v Londonu. 
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SUBJECT TO CONDITIONS 
SCRIBED BYTHESECRETARY 

OF AGRICULTURE 

' V Clevelandski Areni se pričnel 24. novembri 
Follies of 1941." Ta zanimivi zimski šport bodo ^ 
sami priznani mojstri v drsanju na ledu. Med 
drsalci bo nastopila tudi ameriška kraljica na 
znana Evelyn Chandler kot "Belle of the South." 
nastopita, Shipstead in Johnson v komediji " CoWel ] 
his Lady," nastopilo bo tudi "8 sounthern misses o"' 
tlemen" z več točkami in \o katerih pravijo kritik 
najboljši drsalci na ledu. 
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Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slove" ^ 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Kranjsko-Slovenska © f ) Katoliška J? 
Glavni urad v lastnem domu: 351 No. Chicago St., Joliet, 1 

POSLUJE ŽE 47. LETO 
Ustanovljena 2. aprila 1894, inkorporir&na 12. Januarja 1898 f 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 
SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA OKROG $5,000,000 
SOLVENTNOST K.^S. K. JEDNOTE ZNAŠA 122.55% 

K. S. K. Jednota ima nad 36,000 članov in Članic v odraslel" 
in mladinskem oddelka. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 18* 

V Clevelandu, Ohio Je 15 na&ih krajevnih društev. 
3kupnih podpor Je K. S. K. Jednota izplačala tekom sv°J 

obstanka nad $7,400,000 J, 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM & 
Če se hočeš zavarovati pri dobri, pošteni in solvent^ ^jn 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški 
lahko zavaruješ za smrtnine. razne poškodbe, operacije, r j 

iezni in onemoglosti, A 
K. S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane in 

do 60. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. j 
lahko od $250 do $5000 posmrtnine. Ji 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko z a { | f n 
razredu "AA" ali "BB." Mesečni prispevek v mladinski oddelki 
ni7<3k in ostane stalen, dasi zavarovalnina z vsakim letom 
slučaju smrti otroka se izplača $500 ali $1,000 posmrtnine. 
lahko tudi zavaruje za dobo 20 let, nakar prejme zavarov8 j 
izplačano v gotovini. 

BOLNIŠKA PODPORA: J j 
Zavaruješ se lanko za $2.00; $1.00 in 50c na dan aH 1 

teden. Asesment primerno nizek. , 
K. S. K. Jednota nudi članstvu pet najmodernejših vr5 1 

vanja. 
Člani In članice nad 60 let stari lahko prejmejo prip&" J 

rezervo Izplačano v gotovini. 
Nad 70 ltt stari člani in članice so prosti vseh nada 

mentov. , (! 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednot<y 

haja enkrat na teden v slovenskem in angleškem Jeziku & 
dobiva vsak član in članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavaroV® 
K. S. K. Jednoti, kot pravi materi vdov in sirot, če še nj®^ * 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, P0*^ 
pristopi takoj. A 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah M 0)0 d 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti. Kjerkoli Se nimat« / 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organiza"1"' jjt 
vite ga; treba Je le osem oseb v starosti od 16. do 60. leta. ^ f 
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tajnih' 
ZALAR, 351 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 
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ST. CLAIR SAVINGS & LOAN ̂  
6235 ST. CLAIR AVENUE 
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AMERIŠKA DOMOVINA, NOVEMBER 12, 1940 

"Da, rad verjamem, da tako 
misliš —." Erlend je vrgel gla-
vo vznak. Lavrans je sedel tam-
kaj in opazoval mladega moža 
— Erlend je bil zdaj zelo živa-
hen. V temnem, razpaljenem 
obličju mu je plala rdečica, v 
vitkem, rjavem vratu se mu je 
grlo napenjalo kot lok. Nato je 

Lavrans pogledal k 
Kristina je bila spustila 
naročje in pazljivo 
voru mož. 

"Ali za gotovo veste, 
tje in preprosti ljudje ta^ 
sli jo in da hvalijo novo01 

(Dalje prihodnji*'' 


